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Kada martes, Matilda Koen Sarano mos konta sovre los kantadores y kantadoras de la muestra muzika.
Los tekstos ke partajamos koresponden a los programas de la del siklo ke eya mizma melda despues del Notisiario en Ladino .
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José Manuel Fraile Gil
Kantador i envestigador 
(Madrid, Espanya)
de “Los Muestros”
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José Manuel Fraile Gil nasió en Madrid (Espanya). Después de una kurta faza dedikada al kampo de la Arkeolojía, konsakró su aktividad al estudio de la Etnografía en jeneral, i muy spesialmente a los kampos de la Etnoliteratura i de la Múzika tradisional. Izo varios kursos i kampanyas de enkuestas i formasión kon el Seminario Menéndez Pidal de la Universidad Complutense de Madrid, debasho la supervizión de Diego Catalán Menéndez Pidal. Es kolaborador abitual del Instituto de la Identidades salmantino, del Centro de Documentación Etnográfico de Castilla i León, del Departamento de Literatura de la Universidad de Cádiz i de otros organizmos emportantes en el estudio de la tradisión oral en todos sus aspektos.
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Djuntos kon la profesora Shoshana Weich-Shahak de la Universidad Ebrea de Yerushaláyim, forma parte del grupo de investigasión etnomuzikolójika djudeo-espanyola “Arboleras”. El rezulatdo de esta kolaborasión son sinko CDs dedikados a la rekuperasión del patrimonio muzikal de los sefaradís provenientes del antiko Imperio Otomano i del Nord del Maroko. El publikó además un estudio sovre la vistimienta tradisional de los djudiós sefaradís en el Nord del Maroko.

En el kampo del Romansero publikó entre otros el “Romancero Tradicional de la Provincia de Madrid” (Madrid, 1991) i el “Romancero Tradicional de Cantabria” (Santander, 2010).

Tomando komo baza dokumental su archivo sonoro aprontó la “Primera Antología Sonora del Romancero Tradicional Panhispánico” (Salamanca, 1992), i una sigunda “Antología”, ke aparesió resientemente (Torrelavega, 2010). En las dos antolojías son inkluzos materiales arrekojidos en las áreas, ande bivió asta poko antes el “Romancero” tradisional: Hispanoamérica, Portugal i Brazil, Espanya i sus diferentes áreas linguístikas, ansí komo los diferentes asentamientos onde bivieron los djudiós sefaradís. Entre otras mensiones, José Manuel Fraile Gil resivió en el 2003 el premio Nasional del Folklor “Agapito Marazuela”.
_______________________________________
JOSE MANUEL FRAILE GIL, 

chanteur et chercheur Madrid – Espagne.

José Manuel Fraile Gil (Espagne). Après une courte période consacrée au domaine de l’archéologie, il consacra son activité à l’étude de l’ethnographie en général et plus spécialement aux domaines de l’ethnolitérature de la Musique traditionnelle. Il effectua plusieurs études et campagnes d’études et formation au Séminaire Menendez Pidal à l’Université Complutense de Madrid sous la supervision de Diego Catalàn Menedez Pidal. Il est collaborateur habituel de l’Institut de l’Identité de Salamanque, du Centre de documentation Ethnographique de Castille de Léon, du Département de Littérature de Cadix et d’autres organismes important dans l’étude de la tradition sous tous ses aspects.

Ensemble, avec la Professeur SHOSHANNA WEICH – SHAHAK, de l’Université Hébraïque de Jérusalem, il fait partie du groupe de recherches ethnomusicales  judéo-espagnol « Arboleras ». le résultat de cette collaboration , son cinq CD (5) consacrés à la récupération du patrimoine musical des séfarades originaires de l’antique Empire Ottoman et du Maroc. Il a publié, aussi une étude sur l’habillement traditionnel des juifs du Nord du Maroc.

Dans le domaine du Romancero il a publié entre autres, le Romancero Traditionnel de la Province de Madrid (Madrid 1991), et le Romancero Traditionnel de la Région Cantabrique (N.Q. de l’Espagne)(Santander 2010). Prenant comme base documentaire, l’archive sonore, il a préparé la « première anthologie sonore du Romancero Traditionnel Pan hispanique (Salamanque 1992) et, une deuxième Anthologie parue récemment (TORRELAVEGA 2010). Dans les deux Anthologies sont inclus des matériaux recueillies partout où il a vécu jusqu’à maintenant, avant le Romancero Traditionnel : Amérique Latine Portugal Brésil Espagne et les diverses aires linguistiques, ainsi que les différents lieux habités par les juifs séfarades. Entre autres distinctions, JMFG, a reçu en 2003 le Prix National du Folklore « AGAPITO MARAZUELA »

